
بازپس گیري سهم بازار نفت 

روزانه  صــادرات  میانگیــن 
از  پــس  ایــران  خــام  نفــت 
اجرائي شــدن برجام نســبت به 
میانگیــن ۲٫۵ســاله اول دولت 
یازدهــم نزدیك بــه صددرصد 

افزایش داشــته اســت؛ همچنین در مقایســه با 
میزان صادرات پس از وضــع تحریم ها در دولت 
دهم، میانگین کنوني صادرات رشد ۲۷۰درصدي 
داشــته اســت. ضمن آنکه میانگین قیمت انواع 
نفت خام  صادراتي ایران در مقایســه با سال اول 
دولــت یازدهم، بــه ترتیب براي ســال هاي دوم 
و ســوم حــدود ۳۸ و ۶۵ درصــد کاهــش یافته 
اســت. با توجه به توافق بــا مجامع بین المللي و 
برداشته شدن محدودیت ها و تحریم هاي صادرات 
نفت خام ایــران، میزان صادرات کنوني نفت خام 
کشــور از ســال ۱۳۹۲ (سال شــروع تصدي گري 
دولت یازدهم) بــه بیش از دو برابر افزایش یافته 
و باوجود کاهش ۷۰درصــدي قیمت ها، افزایش 
حجــم کنونــي صــادرات، ۵۰ درصــد از کاهش 
قیمت هاي نفت خــام  صادراتــي را جبران کرده 
اســت. ضمن آنکه حضــور شــرکت هاي معتبر 
نفتي و کشــتي راني دنیا در بازار نفت ایران سبب 
تمایل آنها به خرید نفت خام ایران شــده اســت، 
با ایجاد تنوع در ســبد خریداران نفت خام، ضمن 
افزایش قــدرت چانه زني در بازارهاي بین المللي، 
سهم صادرات نفت خام نیز در بازارهاي گوناگون، 
به ویــژه اروپا افزایش می یابد. با ادامه روند کنوني 
و تسهیل شرایط مالي- بانکي و عملیاتي مؤثر در 
بازپس گیري ســهم بازار که نتیجه اجرائي شــدن 

برجام است...
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مدیر امور بین الملل شرکت ملى نفت
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پایگاه اطلاع رســانی مقــام معظم رهبــری: حضرت 
آیت االله خامنه ای در ابتدای جلســه درس خارج فقه 
در ســال تحصیلی جدید حوزه های علمیه، با اشاره به 
وجود برنامه های گســترده برای انحــراف ذهن و دل 

مردم و جوانان از اصل دین، اولین و مهم ترین...

گروه سیاســت: کلــود بارتلون، رئیــس مجلس ملی 
فرانسه، دوشنبه شب در رأس هیأتی پارلمانی به تهران 
آمد و علاوه بــر علي لاریجاني، همتــاي ایراني اش با 
حســن روحاني، رئیس جمهور، علي شــمخاني، دبیر 

شوراي عالي امنیت ملي و محمدجواد ظریف...

 دنبال اجرای کامل
 برجام هستیم

مهم ترین وظیفه روحانیون؛ پاسخ 
به شبهات و مقابله با دین زدایی

رئیس مجلس فرانسه  در  دیدار  با روحاني مقام معظم رهبری:
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بیوتروریسم، واقعیت یا توهم؟ 

اخیرا در همایشــی با محوریت 
داشتم.  شــرکت  «بیوتروریسم» 
برشــمردن  ضمــن  ســخنران، 
پیشرفت های حیرت انگیز دانش 
و فناوری های مهندســی ژنتیک 
در مدارهــای بالای جهانی و به طور خاص آمریکا 
گفت آنها نقشــه ژنتیکی تمامی کلنی های نژادی 
و جغرافیایی جامعه بشری را در کره زمین تعیین 
و مقاومت هــا و حساســیت های هر گــروه را به 
بیماری های مختلف تعییــن کرده اند. وی اضافه 
کرد که با توجه به این حساسیت ها و مقاومت ها، 
آنها بــه تولید عوامل بیماری زا مبادرت می کنند تا 
با گســترش بیماری، هم موجب کاهش جمعیت 
جامعه هــای هدف و هم به فروش واکســن آنها 

اقدام کنند. 
در  اســلایدهایی  ارائــه  فاصلــه  در  ســخنران 
موجــودات  از  تصاویــری  خصــوص،  ایــن 
عجیب الخلقه شده و با سرنگ هایی به رنگ خون 
نمایــش مــی داد. او از کمپانی های مونســانتو و 
راکفلر و... یاد کرده که در دســتی بمب اتم و مواد 
شیمیایی سرطان زا و عوامل بیماری زای باکتریایی، 
قارچی و ویروسی را داشته و با دست دیگر نیز به 
تولید فراورده های مهندســی ژنتیک برای اهداف 
نسل کشی می پردازند. تردستی و مهارت سخنران 
محتــرم فضایــی را ایجاد کرده بود کــه در پایان، 
جز نگرانی و تــرس، رنگی بر چهــره عمده ای از 

حاضران پدیدار نبود. 

مأموریت آقای دبیر کل اوپک

اگــر بیژن زنگنه بــه هر نحوی 
با طــرح فریــز نفتــی همراهی و 
ایران  نفــت  تولید  افزایــش  برای 
محدودیت ایجاد کند، باید فورا به 
پارلمان احضار شــود و پاسخ گوی 

نماینــدگان مــردم و افکار عمومی باشــد. این را قبلا 
هم نوشــته بودم؛ زمانی که ســه وزیر قطری، عراقی 
و ونزوئلایــی فروردین ماه به تهران آمدنــد تا ایران را 
به مســلخ نفتی دوحه ببرند. آنچه در اجلاس دوحه 
گذشــت نشــان داد که مهم ترین هدف طــرح «فریز 
نفتــی»، جلوگیری از افزایش تولیــد ایران پس از لغو 
تحریم ها بــود. وقتی زنگنه به دوحــه نرفت و ایران 
هیچ محدودیتی را بــرای افزایش تولیدش نپذیرفت، 
ســعودی ها زیر میز توافق اولیه شان با روسیه و سایر 
اعضای اوپک زدند و توافق فریز نفتی، یخ بست. گفتند 
تا ایران پای میز ننشــیند، توافقی در کار نیســت. حالا 
برخی چشم به اجلاس غیررســمی اوپک در الجزایر 
دوخته اند؛ جلســه ای که قرار است دهه اول مهر در 
حاشیه مجمع جهانی انرژی (IEF) در الجزیره برگزار 

شود. ایران در نقطه حساسی ایستاده است.
۱- محمــد بارکینــدو، دبیــرکل اوپک، دیــروز با 
لباس ســنتی نیجریه ای ها بــه وزارت نفت رفت و با 
زنگنه دیدار کرد. ابتدای همین هفته هم وزیر انرژی 
الجزایــر، به عنوان میزبان اجــلاس مهرماه به تهران 
آمد تا برای موفقیت میزبانی اش تلاش کند. کمتر از 
یک ماه است که تثبیت تولید نفت یا همان طرح فریز 

نفتی بر سر زبان ها افتاده است...

رضا زندى . روزنامه نگار و تحلیلگرعبدالحسین طوطیایى . پژوهشگر کشاورزى
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کلاف پرونده بنیاد 
شهید  پیچیده تر شد

دادستان تهران از بازداشت  مدیرعامل سابق 
بانک دی خبر داد
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دیدار ونیز با امیر نادری 
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برخی اوقات از صداوسیما 
حرکات غیرحرفه اى دیده ایم

وزیر  کشور: 
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جوابیه رخشان بنی اعتماد
 به سخنان آمنه بهرامی

وزیر  ورزش با  حضور  در   روزنامه «شرق»: 

نمی توانیم به رئیس فدراسیون بگوییم
 بالای چشمت ابرو ست

حافظی در جلسه علنی شورای شهر تهران مطرح کرد

انتقاد از «رپورتاژ آگهی»
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FATF پول شویيهمه علیه مروري بر چگونگي تصویب و کارکرد قانون
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انا الله و انا الیه راجعون
با کمال تأسف وتأثر ، به اطلاع مى رساند:

مراسم ختم والده آقاى دکتر جعفر آهنگران 
 روز جمعه  95/6/19 از ساعت 17:30 الى 19 در مسجد 
جامع محمدیه  واقع در زعفرانیه - خیابان مقدس اردبیلى  
انتهاى خیابان پسیان- خیابان شهید اکبرى برگزار مى شود.

19 شهریور یادآور سالگرد به لقاءاالله پیوستن 
مردي است که یک عمر با استبداد 

و استعمار مبارزه کرد و سعی و تلاشش 
در راه آزادي و رهایی انسان ها بود.

روحش شاد، راهش مستدام.
مراسم یادبود 18 شهریور ساعت

 5 الی 7 بعدازظهر پنجشنبه 
در محل کانون توحید واقع در میدان توحید 

خیابان پرچم برگزار می شود.
مجتمع فرهنگی آیت االله طالقانی

ضمیمه رایگان امروز روزنامه «شرق»
ویژه استان سیستان و بلوچستان

یادداشت 

این زبان، مغولى نیست           

در خبرها آمده بود دولت پس از مطالعات گسترده 
و در راســتای همبســتگی ملی و برآورده کــردن نیاز 
آموزش به زبان مادری ایرانیــان و مطالبه های برحق 
هم میهنان تصمیم گرفته اســت، در ســال تحصیلی 
پیش رو اجازه دهد یک رشته به نام زبان و ادبیات ترکی 
آذری در مقطع کارشناسی در دانشگاه تبریز راه اندازی 
شــود؛ پس از اندکی، آن هنگام که ویژگی های کلی و 
سرفصل درس ها و منبع ها و متن های مربوطه که قرار 
بود به عنــوان زبان مادری برای گروهی از علاقه مندان 
به زبان و ادبیات آذری در دانشگاه تبریز تدریس شود، 
از دل خبرهای دیگر بیرون آمد، به یک باره دانســته شد 
که آن مطالعات گسترده چیست و این برداشت دولت 
از همبســتگی ملی چه چیزی است و تدریس به زبان 
مادری برای ما آذربایجانی ها چگونه باید باشد. پنبه ای 
کــه وزارتخانه علــوم از کتیبه های مغولــی اورخون 
ینی سئی و متن کتاب های اجق  وجق اویغوری و قزاقی 
و قرقیزی و... برای تدریس زبان مادری رشــته بود، به 
همه چیز می مانســت مگر زبان و ادبیات آذربایجانی! 
پرسش سرنوشت ساز این اســت که چه روی داده که 
دولت گرامی در شــرایطی این چنین بغرنج به یک باره 

حاضر شده دست به چنین عمل شتاب زده ای بزند؟ 
نبایــد پنهان کرد که فضای سیاســی کشــور ما از 
چنــدی پیش در یک میدان بــزرگ جناحی، انتخاباتی 
اما به گونه ای ناطبیعی به گفت وگوهایی ازاین دســت 

گردآلوده شــده اســت، گویی جدای از این مسئله ها و 
از آن جمله مســئله زبان، در این سامان در کار فرهنگ 
و سیاســت هیچ گره دیگری وجود نــدارد. این نگاه در 
بازتولید متن های ادبی امروزه گونه و گویه نوینی از یک 
زبان نامأنوس ترکی را پدید مــی آورد و تجویز می کند 
و رواج می دهــد و بــا متأثرکردن و به چالش کشــیدن 
گونه هــای رایــج می کوشــد گویــش وران آذری را به 
پذیرش  گونه و گویه تــازه ای از نوعی زبان معیار رایج 
در کشــورهای ترکیه و جمهوری آذربایجان وادار کند. 
در این نــگاه وارونه زبــان مردم آذربایجــان در پیوند 
تاریخی با گروه زبان هــای ترکی، مغولی، کره ای، تبتی 
و گروه زبان هــای اورال آلتایی بازگو می شــود و تاریخ 
ادبیات آن نیز از کتیبه های مغولی اورخون ینی  سئی و 
متن هــای اویغوری و قزاقی و قرقیزی از چین و ماچین 
می آغازد و به طیفی ناشناس از یک ادبیات هم روزگار 
در نوشته ها و ســروده هایی از چهره هایی ناشناخته تر 
در منطقه قفقاز و تاتارســتان و ترکیه می رسد.   پنهان 
نیســت که زبان دیرین مردم آذربایجان در گذشته های 
دور شــاخه ای از زبان های ایرانی بــوده و با زبان های 
پهلوی و فارســیِ میانه، پیوستگی هایی داشته و آذری 
نامیده می شــده اســت. زبان محاوره ای ترکی اندکی 
پس از درآمدن ترکان ســلجوقی و ســپس در دوران 
صفویــه و از آن پــس در دوران قاجــار و به تدریج به 
آذربایجان راه یافته و پس از آمیزش با شــبکه واژگانی 
بومیِ آذری به شــکل کنونی درآمده اســت.  هرچند 
از نظــر آواشناســی واکه ها، (مصوت هــا) زبان مردم 
آذربایجان در ظاهر با نظام آوایی زبان های ترکی غربی 
همگونی و همانندی واکــه ای دارد، بااین  حال به واقع 
این دســتگاه آوایی زبان پهلوی است که هنوز در زبان 

مردم آذربایجان کارکرد دارد. هماهنگی واکه ای که از 
ویژگی های زبان های ترکی و به ویژه ترکی غربی است و 
در خلال آن و بر بنیاد یک قانون دقیق آوایی، واکه های 
عنصرهای صرفی، پیوند تنگاتنگی با فرجامین واکه هر 
واژه یــا هر فعل دارد، در گویــش کنونی آذری چندان 
نگریســته نمی شود.همچنین از نظر ســاختاری نیز در 
شــکل و ســاختمان (مورفولــوژی) و در جمله    بندی 
یــا نحــو (syntax) همانندی های کامل زبــان کنونی 
مــردم آذربایجان با خانواده زبان هــای هند و اروپایی 
و از آن میــان گــروه زبان های ایرانی به روشــنی دیده 
می شــود. در زبان کنونــی آذربایجانــی منطق فکری 
که به عنــوان پس زمینــه ذهنی گویــش وران کارکرد 
دارد، از یــک چارچــوب هند و اروپایــی و ایرانی بهره 
می گیرد نه چیز دیگر. به بیان ســاده تر، نقشه اولیه ای 
که گویــش ور آذربایجانی برای پیاده کردن ســاختمان 
جمله ها و ترکیب بندی های اسمی و همچنین فعل ها 
و صفت ها در گویش روزانه خود به کار می برد، به طور 
کامل با ســاختار و اندام های جمله سازی در زبان های 
هند و اروپایی و از آن میــان زبان های ایرانی مطابقت 
و ســازگاری دارد نــه گروه زبان هــای ترکی.امروزه در 
زبان رایج مــردم آذربایجان ماده های لفظی و معنوی 
از واژه های آذری بســیار دیده می شــود، به گونه ای که 
تقریبا همه نام ها، پیشــه ها و اصطلاح های کشاورزی 
و دامــداری و خانه داری و حتی فنی و بیشــتر نام ها و 
نشان های جغرافیایی ریشــه ای ایرانی دارند و واژگان 
ترکی در گویش کنونی مــردم آذربایجان از ۳۰ درصد 
مجمــوع واژگان موجود در این زبــان فراتر نمی رود. 
گذشــته از اینها بسیاری از تعبیرها و زبانزدها و مَثَل ها 
نیز برگردان تعبیرها و مَثَل های فارســی و به  طور کلی 

ایرانی اســت، طوری که می توان گفــت زبان کنونی 
مــردم آذربایجان بــا آنچه خانــواده زبان های ترکی 
نامیده می شــود، متفاوت است؛ تاجایی که زبان آذری 
برای ترکان و زبان ترکی مردم آذربایجان کاملا مفهوم 
نیســت.  در صورت آورده شــدن متن های ناشناخته 
به عنــوان متن های ادبــی از جغرافیاهــای فرهنگی 
دوردست مانند متن های اویغوری، مغولی، ترکمنی، 
قزاقــی، قرقیزی و دیگــران و تدریس آنهــا به عنوان 
متن هــای پایه برای زبان و ادبیــات ترکی آذربایجانی 
در دانشــگاه ها و ادبســتان های آذربایجان، بی گمان 
ماجــرای وحشــتناکی روی خواهــد داد. از یک ســو 
گنجینه بسیار ارزشــمندی از شبکه واژگانی آذری که 
اکنون حکم یــک ثروت ملی را برای همه ملت ایران 
به نمایش می گذارند، به شتاب از میان خواهد رفت و 
جای خــود را به واژه های نوپرداز و نارس و نامأنوس 
و نامفهوم مغولــی و اویغوری و تاتــاری که غالبا یا 
از گورستان های مغولســتان و بیابان های سین کیانگ 
نبش قبر شــده و ســر از ســفره هفت رنگ زبان های 
نوبنیــاد ترکی غربی درآورده اند یا در همین چند دهه 
گذشــته از ســوي آکادمی های ترکیه جعل شده اند، 
خواهــد داد. از دیگر ســو با تغییر وجه ســاختاری و 
همچنیــن تغییر در نظام آوایی زبان آذری، از این پس 
گویــش ور آذربایجانی ناگزیر خواهــد بود عادت های 
تاریخــی اش را رها کند و زبان زیبــای خود را با همه 
گویش ها و سلیقه های آن در سراسر خطه آذربایجان 
از حــوزه گویش وری بیــرون براند و بــه زبانی نازیبا، 
نامأنوس و ناشناخته که نه ساختار آن را می شناسد و 
نه با واژه های عجیب وغریب و نارس آن آشنایی دارد، 
ادامه در صفحه ۴ سخن بگوید.   

  ناصر همرنگ
 پژوهشگر زبان و فرهنگ

   آذربایجان
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